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Megjelenik minden csütörtökön és vasárnap.
E l ő f i z e t é s i  A r a  :

e g é s z  é v r e  -  -  -  -  -  -  -  - Í O K
fél  é v r e  -  - -  - - - - - - 5 , ,

E g y e s  s z á m  á r a  12 fi l lér.

Felelős szerkesztő: 
KARDOS MIKSA.

Laptulajdonos:
Az újvidéki nemzeti 

munkapárt.

Szerkesztőség és kiadóhivatal Thököly I.-u. 
5. I. e. hová a lap szellemi és anyagi ügyeire 
való mindennemű megkeresés intézendő.

Telefon 137. szám.

Üdvözlet.
Előkelő, kedves vendégek vonzó

képe emeli társas életünk fényét piros 
pünkösd mindkét napján.

A dal hatalma vonzotta körünkbe 
a magyar nóta apostolait, a sport szere- 
tete pedig ti sasszemíí, biztos kezű 
lövészeket!

Legyen üdvoz mindkét csoport váro
sunk falain belül.

Nemcsak a magyar ember ismert 
vendégszeretetével üdvözöljük a körülibe 
jött idegeneket, hanem köszüntjük őket 
afölött érzeti tiszta örömünkkel is, 
hogy mindkét testület méltónak találta 
e várost arra, hogy tömeges látogatá
saival megtisztelje.

E várost, mely a haladás, a fejlő
dés lázas munkájának korszakát éli, 
különösen jóleső érzéssel tölti el, mi
dőn nemcsak a szomszéd metropolisok, 
hanem távol vidékek fejlett Ízlésű kül
dötteit is falai között tisztelheti. Az 
idegenforgalom, a vendégjárás mindig 
a mérőfoka a városok lüktető életének. 
S Újvidék e tény által, hogy falait szí
vesen keresik fel mindenfelől, szinte 
egy szépséghibáját veszíti el s fel
sorakozik azon pezsgő életű nagy ma
gyar városok közé, melyeknél az ily- 
fiijta ünnepségek napirenden vannak.

Ezért, midőn az idegyült vendégdalo
soknak, a hozzánk átránduló bácskai 
sportmanneknek s hozzátartozóiknak 
megköszönjük, hogy megjelenésükkel 
városunkat megtisztelték, egyszersmind 
köszönetünkkel kell adóznunk azoknak 
is, akiknek hivő szavára az illusztris 
idegen-sereg hozzánk lerándult!

Hisszük, hogy körünkben mindenki 
barátságos otthonra talál s Újvidék 
méltó lesz mint magyar és mint 
„bácskai" város vendéglátó jóhirne- 
véltez!

Ily érzelmektől áthatva üdvözöljük 
újra vendégeinket!

Dalosünnep.
Piros Pünkösd napján, a szeretet 

ragyogó ünnepén jön hozzánk a dalo
sok buzgó csapata, hogy az „Újvidéki 
Dalárda" zászló Un népségének fényét, 
pompáját emelje. Ennek az ünnepnek 
méltónak kell lennie az egyesület régi 
jó nevéhez, viszont nekünk is szívesen 
kell fogadnunk azokat a testvéregye
sületeket, amelyek nem kiméivé sem 
időt, sem fáradságot eljöttek hozzánk 
ünnepelni.

A magyar dal ünnepét üljük, amely 
„túléli az életet", amely „tuizengi a 
bérceket", amely majd örömre hangol, 
majd meg igaz bánatot palástol, de 
mindenkor a szívhez szól. Hangja meg
lepi a lassú szemlélőt, ha lágyan susog, 
viszont elemi erővel tör ki, ha indu
latok, szenvedélyek jutnak érvényre 
általa. Mily meghatóan szól minden 
egyes szava, mily érzelmesen szól más
kor a szivekhez, köszöni pedig ezt a 
benne levő hájnak, keltemnek.

A régi görögök, akik még nem éltek 
a színharmóniával oly gazdagon pom
pázó dal és zene idejében, hanem csak 
egyszerű, legtöbbnyire tneiancholikus 
zenével elégedtek meg, a lakoma fű
szerének mondották a dalt és nem is 
hiányzik a hatalmas fejedelmek udva 
ráhan az aoidos, aki a lakoma alatt 
énekkel szórakoztatta a vendégeket, 
miközben lantját pengette. A borongó 
Skóciának, a Balkán ihéla hegyeinek is 
megvan a maga dalosa, a nyugati nem
zetek vándordalosai egymásután vonul
nak fel, ott a troubadour, ott a minne- 
silnger, inig nálunk a középkorban és 
az újkor elején az igricek, meg a re
gősök fejtenek ki a dal népszerűsítése 
terén fáradhatatlan érdemeket.

Ha harcba kell menni, ha lelke
sedni kell, ha panaszkodni kell, ott a 
dal. A szép Rákóczi induló, a benső- 
ségteljes kuruc nóták, hogy többet ne 
említsünk, benső érzelmeket tolmácsol
nak, mert hisz jól mondja ép az „Újvi
déki Dalárda" jeligéjében kifejezvén a 
dal jelentőségét és értékét: „Fel a

dalra bubán, kedvben, hőn, szabadon, 
egyezségben".

Piros Pünkösd napját választotta ki 
az „Újvidéki Dalárda", hogy zászlóját 
ujjáavassa, a zászlóanyai tisztre pedig 
főispánunk fenkölt gondolkozása nejét, 
mátóházi Matkovits Béláné Ő Méltósá
gát nyerte meg, ami már elég garan
ciát nyújt az ünnepély fényes sikerére 
nézve.

Az „Újvidéki Dalárda" négy évtized 
óta tölti be városunkban kulturális, 
fontos misszióját. Hivatásának teljes 
tudatában állva, átküzdve azokat a 
nehézségeket, amelyekkel szemben talál
kozott, nemcsak városunkban ért el 
nagy tekintélyt, hanem az ország leg
első dalegyleteinek sorában foglal most 
helyet és büszke lehet nem dicstelen 
múltjának minden egyes percére.

A „Neusatzer Mannergesangsverein"- 
nek a hatvanas években pártolás hiá
nyában meg kellett szűnnie és ekkor 
merült fel az eszme, hogy az „Újvidéki 
Dalárda" megalakitassék. Több lelkes 
férfiúnak ez a terve a legnagyobb 
helyesléssel találkozott és igy az egy
let, miután az alakulással járó forma
ságokat elintézte, 1869 ben megkezd
hette működését. Tagjai legnagyobb
részt idegenajkuak voltak, de mind 
tudták, hogy a magyar hazának gyer
mekei, nem feledkeztek meg a magyar 
dal ápolásáról sem, igaz, hogy a sok 
német dal mellett minden egyes 
fellépés alkalmával csak egy-egy ma
gyar énekszám jutott, de hogy a legneme
sebb intenciók vezérelték az egylet 
vezetőségét, azt most annyi évek után 
is nyugodt lélekkel megállapíthatjuk.

De viharteljesebb évek következ
tek a zsenge kezdet után a hetvenes 
évek második, továbbá a nyolcvanas 
évek első felében. Ebben a küzdelem
ben végre a magyar dal került ki 
győztesen és hogy ez igy történt, az 
azoknak a lelkes férfiaknak az érdeme, 
akik vállvetett fáradsággal jártak elő, 
hogy a magyarság számára mindenkor 
egy palládiumot teremtsenek. Közülük 
kettő még most is életben van és 
ugyanoly lelkesedéssel vesz részt az
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Megjelent az i rógép techn ika  k irá lya  a látható irásu Olcsóbb b á rm e ly  írógépnél.

ROYflli STflNDflRD ÍRÓGÉP
Könnvü k eze lhe tő sége .  t a r tó s  sze rk eze te ,  nagy I Újvidéki képviselet: M&rtonfl István ur Erzsébet szálló. -  Váró-

J & ’ . . .  I ------------ sulikban is számos helyen bevezetve. ------------
á tü tő  k é p e s s é g e  páratlan. Oldalszor itók  nél

kül vezeti a legkisebb és vastagabb papirost is. ::
Telelőn: 
36-96

KOVÁCS A. és Tsa.
Budapest, V., N'ádor-u. 26.
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„Újvidéki Dalárda" minden mozgalmá
ban, az egyik Britek Ferenc ny. felső
kereskedelmi iskolai igazgató, a másik 
Hollós Lipót ny. főgimuáziumi tanár, 
az egyletnek még most is derék kar
nagya.

A nyolcvanas évek vége felé meg
kezdődhetett a lelkes munkálkodás és 
ettől az időtől fogva az „Újvidéki 
Dalárda" minden egyes fellépésével 
csak tekintélyét tudta emelni és mint 
hézagpótló intézmény működik váro
sunkban. Hogy mily tekintélye van 
országszerte, arról bizonyságot szolgál 
tatott 1895 ben, amidőn fennállásának 
huszonötéves fordulóját ünnepelte és 
amidőn a legtöbb országos dalárda 
részint testületileg, részint képviselet 
ben volt jelen városunkban az ünnep
ség folyamán. Egész ország szeme 
ideirányult a déli metropolisra a nagy
jelentőségű ünnepély alkalmával.

Most ismét ünnepel az „Újvidéki 
Dalárda". Tegyük nagyszerűvé ezt az 
ünnepet, ünnepeljük tiszta szívvel, mu
tassuk meg, hogy egy értelemmel, egy 
lélekkel fel tudjuk fogni a magyar dal 
becsének és a magyar dal ünnepségé
nek fényes jelentőségét. P. S. dr.

Színészet.
S ze rd á n  este „Nines-e elvámolni valója" 

c. ismert francia pikantéria került szilire. A 
darab ismét zajos sikert aratott. Hiába prédi
kálunk morált, a közönségnek az ilyen genrejű 
dolgok tetszenek. Ezen lehet gondolkozni, de 
tenni ellene vajmi keveset tudunk. A töm öri, 
J á k ó , P ilisi trió vitte most is a darabot 
sikerre. Kitűnő játékuk minden kritikán fe
lül áll.

Csütörtökön a „ Vig ö zv e g y “ klasszikus 
zenéjü operett ment S z ik /a y  S zerén a  vendég
felléptével. A vendégszereplőröl semmi különös 
mondanivalónk nincs. S z ik ta y t  ismeri Újvidék 
abból az időből, mikor művészetének zenitjén 
állott, most csak azt konstatálhatjuk, hogy 
még mindig kitűnő művésznő ugyan, de sub- 
rett szerepekre már csak alakjánál fogva se 
való. Kitűnő partnere volt Sziklaynak S zö re-  
ghiben, aki ismét megmutatta, hogy a társulat 
legsokoldalúbb művésze. Mellette P a riké  S te l  
játéka tetszett legjobban, Meglepetése volt az 
előadásnak p a lu d y  betegsége folytán az utolsó 
percben beugrott J tn /a l  L a jo s  szereplése. A 
kórusból kiemelt J ln ta !  igazán kitünően be
váltott. Kellemes Urai tenorja tisztán csengő, 
s ha a játékban nagyobb rutinra tesz szert, 
igen használható művész válik belőle. Ezen 
első szereplésénél sok tapsot kapott. A nézőtér 
majdnem üres volt.

P énteken  érdekes reprizként „János vi
té z it  láttuk, a címszerepben S z ik /a y  S z e 
rénával. A művésznő ezt a szerepet utolér
hetetlen tökéletességgel kreálta. Az első fel
léptekor észlelt kedvetlenségnek nyoma sem 
volt. Művészi játéka zajos sikert aratott.

Iluska szerepét jflrdó Jlonka játszotta sok 
bájjal és kedvességgel. Az első felvonás ének
számait is kellemesen énekelte. Közvetlen, 
meleg játéka általános tetszéssel találkozott. 
Pariké Stus, mint királyleány, gyárfás, mint 
Pagó nyújtottak élvezetes alakítást, úgyhogy 
a szépszámú közönség- igazán élvezettel hall
gatta újra az ismert szép melódiákat.

H Í R E K .
S z e re n ád .  Az összes helybeli s 

az ideérkezett vidéki dalárdák az „Újvi
déki Dalárda" ünnepségével kapcsolatban 
Matkovits Béláné főispánná, valamint dr. 
Demetrovics Vladimír polgármester és 
dr. Szlezák Lajos országgyűlési képviselő 
tiszteletére szombat este lampionos me
nettel egybekötött szerenádot adtak. Az 
ünnepség egyes részleteiről legközelebb.

A vízvezeték  ü g y é b en  váro
sunkban tartózkodott Farkas Kálmán 
miniszteri oszt. tanácsos és Zarka Emil 
műszaki tanácsos s a városi műszaki 
hivatal vezetőjével Orbán Ignác műszaki 
tanácsossal beható vizsgálat tárgyává 
tették az előmunkálatok eredményét s 
főként az elkészített kút vizbőségét. Mint 
értesülünk, mindkét ügyben az eredmé
nyek igen kielégítők, úgyhogy a vizve- 
tók kérdése a vízellátás szempontjából 
máris megoldottnak tekinthető.

Galamblövő verseny. A bácskai galamb- 
lövő egyesület tavaszi meetingjét tudvalevőleg 
a pünkösdi ünnepek folyamán városunkban 
rendezi a vasúti töltés mögött elterülő gya
korlótéren. A rendezőség, amelynek élén váro
sunk főispánja Jdaikovits B é ta  áll, mindent 
megtett a siker érdekében, amely semmi
esetre sem fog elmaradni. Itt fognak ezeken 
a napokon találkozni megyei előkelőségeink 
a legteljesebb számban. A versenytéren kis 
pavillonokat rögtönöztek a látogatók számára. 
A buffetet J(orti B a lá zs , az Erzsébet szálló 
jól renomirozott vendéglőse fogja ellátni. 
Egyébként a verseny műsora a következő: 
Vasárnap délután 3 órakor. 1. Megnyitóver
seny. Handicap Tiszteletdij I. és Il.-nak 7 
galamb. Tét 20 korona. 2 Tótverseny. 200 
korona elsőnek, 100 korona másodiknak. Egy 
galamb 20 métertől visszafelé. Döntőlövés 28 
méterről. Tét 20 korona. Hétfőn: délelőtt II 
órakor. 3. Egyleti dij. Handicap. Tiszteletdij 
első és másodiknak. 5 galamb. Tét 20 kor. 
Délután 3 órakor: 4. Újvidéki hölgyek dija. 
Tiszteletdij I. 11. és 111.-nak. Táv: 27 méter. 
9 galamb. Tét: 20 korona. Beléptidij 1 kor.

Rajzkiállitás. Amint már múlt számunk
ban említettük, a pünkösdi ünnepek alatt lesz 
a kir. kath. magyar főgimnázium rajzkiállitása, 
amely alkalommal V árady K á lm á n  főgimn. 
tanár be fog számolni a közönségnek elis- 
merésreméltó, ügyes tanításáról.

vezeti oltárhoz Kovács János nyugv főgimn. 
tanár flnomraűveltségű leányát, J/onkál. A 
násznagyi teendőket Sokért Js/ván bajai nagy- 
birtokos a vőlegény részéről, mig a menny
asszony részéről K ovács Srnő nyug. honvéd
százados fogják ellátni.

Sport. A nemrégiben alakult „Újvidéki 
Athlétikai Club" a pünkösdi ünnepek folya
mán athlétikai versenyt rendez több vidéki 
sportegylet részvételével. A verseny egyik 
része pünkösd vasárnap délután lesz a bicikli
pályán, mig másik része pünkösd hétfőn fog 
tartatni a lövölde helyiségeiben. Érdekességet 
lesz hivatva kelteni a footbaldaverseny a 
belgrádi sportegylet és a helybeli athlétikai 
klub tagjai között. A verseny védnökségét 
városunk több előkelősége fogadta el.

Istentisztelet. Pünkösdvasárnap a bel
városi róm. kath. templomban a plébániai 
Cecilia-egyesület Fiike miséjét, fogja katona
zenekar kísérete mellett előadni.

Bírói vizsga. S ckert L á sz ló  törvényszéki 
jegyző, a múlt hét folyamáu a budapesti 
vizsgáló bizottságnál a bírói vizsgát letette.

Hlvatalvizsgálat. C sarsch 2>ezső, a kir. 
törvényszék elnöke a múlt héten a palánkai, 
óhecsei és újvidéki járásbíróság ügykezelését 
vizsgálta meg és mindenütt a legnagyobb 
rendet találta. Mind a három járásbíróság 
vezetőségének a tapasztaltak felett teljes meg
elégedését, fejezte ki.

Tanulmányi kirándulás. Az újvidéki áll. 
polgári fiúiskola 55 növendéke jd v a r  g yu la , 
L e n g y e l  A fenrik  és dr. Sörök J ó z s e f  taná
raik vezetése alatt csütörtökön reggel hét
napra terjedő tanulmányi kirándulásra indult. 
Az ut célja a Magyar Tátra és Felsőinagyar- 
ország nevezetességeinek megtekintése.

Eljegyzés. Loker Vilmos műszerész elje
gyezte Fiikuka írónké kisasszonyt. (Minden kü
lön értesítés helyett.)

Pályamegnyitás. A Kassowitz féle kere
kes korcsolya- és tennis-pálya, mint értesü
lünk e hó közepén megnyílik. Előjegyezni a 
Kassowitz-féle szállítási irodában lehet. Tele
fon 40. szám.

Tüzek. Az önkéntes lüzoltóegylet derék- 
bajnokainak a lefolyt napokban nagyon meg
teszitett munkára volt szükségük. Nem volt 
nap, hogy a tű zol tó ha rang) nem állította 
sorompóba őket. Szerdán este kilenc óra felé 
úgy hirlett, hogy a vágóhíd ég. / hit- szeren
csére nem bizonyosait valónak. Mindössze egy 
a Ferenc József csatorna mellett levő szemét
domb fogott tüzet. Tűzoltóinknak sikerült a 
tüzet elemében elfojtaniok. Szerencsére szél
csend volt, mert ha a lángok átcsaptak volna 
a szomszédos nádgyárra, kimondhatatlan pusz
títást vitt volna végbe a tűz. — Csütörtökön 
reggel hét órakor a Kölcsey utcában Nyiry 
András házában támadt tűz. A tűzoltók itt is 
derekán munkát fejtettek ki és véget vetettek 
a nagyobb veszélynek. Úgy hírlik, hogy a tűz 
gyújtogatásból eredt. — Pénteken délután ötEsküvő, Sckert L á s z ló  törvényszéki 

jegyző, pünkösd vasárnap déli fél 12 órakor órakor Helm ,'Eipólnak az újvidéki határban

Műszaki és villamossági vállalat, II. Rákóczi Ferenc-ut 57. TELEFON 244
^imtyvilagitos, erőátvitel, lógszesz- és acetylenvilágitás, központi fűtés, ventilláció vízvezeték 
csatornázás, kútfúrás es hygienikus berendezések. ------ Tervok és költségvetések díjtalanul i

áf; L'V'bit ÓH villamossági cikkekben. Minden
1 k c,kkek raktáron tartatnak, javítások jutányosán eszközöltetnek.
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levő szállásán támadt tűz. A tüzet itt is sike
rült lokalizálni. A kár eléggé jelentékeny.

Az „Újvidéki Dalárda" zászlóujjáavntási 
ünnepélyére niég'a következő adományok érkéz- 
tok, melyek a Dalárda külön alkalmi lapjában 
nem nyugtáztattak: Brunner Ede gözmalomtu- 
lajdonos 25 kor., „Tabitha" evang. nőegylet 20 k., 
Újvidéki Takarékpénztár 15 kor., 1. Újvidéki 
Nőegylet 10 ,kor., Újvidéki Kaszinó 10 kor., 
Szeidl József 1 drb tombolatárgy, Kuborczy 
Mihály 1 drb tombolatárgy, Müller Gyula I 
drb tombolatárgy, Orosz és Krausz 1 drb tom
bolatárgy, Vajnay József 1 drb tombolatáigy.

Tanulmányút. A helybeli áll. felsőkeres
kedelmi iskola 80 tanulója 4 tanár kísértében 
május 20-án Ujverbászra és Kútára rándult, 
hogy az ottani ipartelepeket megtekintse. A 
sikerült tanulmányúiról egy résztvevő tanár a 
következőket Írja: „Már korán reggel megje
lentünk a modern gépekkel felszerelt ujverbászi 
gyufagyárban, ahol Brőder Jakab ur kalauzolt 
bennünket. Ezután a csak néhány hónap óta 
fennálló csinosan berendezett ujverbászi műtő- 
gyárba mentünk, ahol szintén maguk a tulaj
donosok: Bergmann és Schmidt urak szolgáltak 
igen érdekes magyarázatokkal. Utoljára a 
nagyszabású ujverbászi Hungária kendergyárat 
tekintettük melynek működését részint a gyár 
főküuyvelője, részint maga az igazgató, Szász 
Ferenc ur, kisérte szakszerű magyarázatokkal. 
Déltájban érkeztünk át Kulár.u, ahol a község 
jegyzője, Kugler Béla ur, az intézet volt 
tanítványa fogadott bennünket és velünk is 
maradt mindvégig. Kilián Berkovits Nándor 
Első magyar szalaggyárát. Eriiméi' János 
kalapgyárát, Wighardt Ede bőrgyárát, Varga 
Flórián műszövő-, Ábel N. esztergályos-, és 
Rencz N. nagyobbszabásu kovácsműhelyét 
tekintettük meg a tulajdonosok szives kalau
zolása mellett. Megjegyzendő, hogy Rencz 
műhelyében Wertheim-szekrények is készülnek. 
Utoljára hagytuk a messzebb fekvő Egyesitett 
hazai téglagyárakat, ahova a Kugler Béla és 
Szemző Antal urak által rendelkezésünkre 
bocsátott kocsik röpítettek bennünket. A tég
lagyárak működését Szemző ur volt szives 
bemutatni Mindezeken a helyeken a legnagyobb 
szívességgel fogadtak bennünket. De a kulai 
urak még azzal is tetézték ezt a szives fogad
tatást, hogy még odaérkezósünk előtt dr. 
Schneider Károly ügyvéd ur kezdeményezésére 
gyűjtést rendeztek a tanulmányút költségeinek 
résiben való fedezésére, amely gyűjtés néhány 
pere alatt 40 koronát eredményezett. (Erre is 
alig akad példa az iskolai tanulmányutak 
történetében!) Hadd álljon itt a nemesszivű 
adakozók névsora: dr Schneider Károly 
ügyvéd (10 kor.), dr. Tyirity Dávid (6 kor.), 
Schmidutz József (1 kor ), Wighardt Ede tímár 
(5 kor.), Berkovics Márk nyomdatuladonos (1 
kor.), Kirilovics & Jákob (2 kor), Récsei 
Miksa (1 kor.), Berkovics Rezső szalaggyáros 
(5 kor.), Szemző Antal (5 kor.) és Kugler Béla 
községi jegyző (4 kor.), összesen 40 korona. 
Fogadják úgy az egyes ipartelepek vezetői, 
mint a nemeskeblű adományozók az intézet 
hálás köszönetét. A tanulmányút költségei

ezúttal úgyis fedezve lévén, a fenti összeget 
valamely később rendezendő tanulmányút 
alkalmával fogja a tanári kar szegény tanulók 
útiköltségének fedezésére fordítani. “ — Itt 
jegyezzük meg, hogy május 20-án a felső 
kereskedelmi iskolával kapcsolatos női keres
kedelmi tanfolyam 40 növendéke az igazgató 
és neje kíséretében szintén tett tanulmányi 
kirándulást a beocsini cementgyárba, ahol 
ezúttal is a gyár vezetőségének szives kalau
zolásában és vendégszeretetében volt részük. 
Fogadják ezért a gyár tulajdonosái az intézet 
hálás köszönetét. (S .)

Katonáknak nyári szabadságolása A 
honvédelmi miniszter ur 57000/18. sz. rende
letében felujjitja a katonák nyári szabad
ságolására vonatkozó, tavaly 4483/eln. sz; a. 
kiadott körrendeletét, mely szerint a közös
hadsereg tényleges állományú legénységét 
— amennyiben a katonai szolgálat, a kiképzés 
és a véderő érdekei megengedik — a gabona 
learatására, a takarmány lekaszálására és be- 
hordására, a szőlőművelés munkálatainak, a 
szüret és kukoricatörés, valamint a selyem- 
hernyó tenyésztés különleges munkálatainak 
idejére három hétre szabadságolni fogják. Az 
aratási szabadságot az illető katonának sze
mélyesen kihallgatáson (raporton) rendszerint 
legalább egy hónappal a szabadság megkez
dése előtt kell kérelmeznie. A szabadságolások 
a következő sorrend szerint történnek. 1. Első
sorban azok a birtokosok vagy bérlők, vala
mint ilyekneknek fiai, vejei és unokái nyer
nek szabadságot, kik a családfenntartói ked
vezményre abból az okból nem bírnak igény- 
nyél, mert fitestvéreik önként tovább szolgál
nak, vagy mint mezőgazdák önálló családot 
alapítottak. 2. A kisebb és közepes nagy
ságú parasztbirtokok tulajdonosainak és bér
lőinek a fiai, vejei és unokái. 3. A mezei 
munkások, ha az utolsó szolgálati évben álló 
legénység sorába tartoznak. 4. Az általános 
fegyverszünet alatt a többi legénység is, mely 
nem aratási célra kér szabadságot, amennyire 
ezt a viszonyok megengedik, rövidebb időre 
szabadságoltatik. Az általános három heti 
aratási szabadságot csak a gyalogságnál és a 
vadászcsapatoknál, valamint a hegyi és vár- 
tüzérségnél szolgáló legénység kaphatja meg. 
A lovassághoz, a tábori tüzérséghez (a nehéz 
tarackosztályokat kivéve) a műszaki, vonat és 
egészségügyi csapatokhoz, testületekhez és 
intézetekhez beosztott legénység általánosság
ban nem szabadságolható. Egyeseknek azon
ban, amennyiben ezt a kiképzés folytonossága 
és a szolgálati ügymenet fentartása lehetővé 
teszi, a szükséghez képest három hétig ter
jedő aratási szabadság engedélyezhető. A 
szabadságolt katonák, kik munkásigazolvány 
birtokában vannak és ötös csoportban utaznak, 
a féláron való utazás kedvezményét is élvez
hetik.

Hirdetmény. Ezennel közhírré teszem, hogy 
az 1912. évre összeállított esküdtképes férfiak 
alaplajstromát folyó évi junius hó 1 -töl kezdő- 
dőleg 15 napon át a városi tanács kiadó hiva
talában bárki megtekintheti, és hogy akár al

kalmas egyének kihagyása, akár nem alkal
masnak bejegyzése miatt e 15 nap alatt bárki 
felszólalhat, valamint, hogy a felszólalásokra, 
mely a városi kiadóhivataában a hivatalos órák 
alatt közszemlére lesznek kitéve, további nyolc 
nap alatt bárki észrevételeket tehet. A felszó
lalásokat és az ésrevóteleket a város polgár- 
mesterénél, mint az összeíró bizotság elnökénél 
kell Írásban benyújtani vagy szóval előterjesz
teni.

Amerlcaln Dentist. Ugo Beolke Berlinből, 
dr. Sylvester német császári udvari fogorvos 
volt első asszisztense, városunkban letelepedett 
és dr. Loránd Samu fogorvos műtermében 
naponta fogad. Világhírű újításai a fogászat 
s a fogászati technika terén egyenesen kor
szakalkotások. Felhívjuk olvasóink figyelmét 
e ritka alkalomra lapunk 3-ik oldalán foglalt 
felvilágosítást nyújtó hirdetésre.

A határrendőrség hivatása. Több oldal
ról hozzánk intézett kérdzősködésre a m. kir. 
állami határrendőrkapitányság ügykörére vonat
kozólag az alábbi felvilágosítást, adhatjuk, ada
tainkat a legtökéletesebb forrásból szerezve 
be : A magyar királyi állami határrendőrkapi
tányság teendőit képezik Újvidék szabad királyi 
városban is a határközségben: Az 1903. évi 
VI. t.-c.(utlevél-törvény)-nek azon rendelkezései, 
melyek az útlevélhamisitásra, más névre szóló 
útlevelek használatára illetve útleveleknek má
sok átengedésére vonatkoznak, Az 1903 évi Vili. 
t.-c. alapján: a határon átkelők figyelemmel 
kisérése, a mozgó népesség megfigyelése 
minden irányban, a kémkedési ügy, védmüvek, 
országhatárjelek, földmérési jelek megvizsgálá
sának lehető megakadályozása, kitiltott rendő
rileg kifogás alá eső egyéneknek az állam 
területére belépésben való megakadályozása, 
nyomozott, vagy valamely büntetendő cselek
ménnyel gyanúsított s a törvények értelmében 
előlegesen letartóztatható egyéneknek a határ
szélen való letartóztatása; a határszélen letar
tóztatott s a toloncszabályok rendelkezései alá 
eső egyének eltoloncolása, külföldről érkező 
toloneok átvétele és továbbinditása, fegyverek, 
lőszerek és hadiszerek ki-, vagy bevitelének 
ellenőrzése, hadköteles egyének kiszökésének 
megakadályozása, a nőcsempészet meggátlása, 
a határszéli vasúti és gőzhajóállomásokon az 
államrendőri és közbiztonsági teendők ellátása 
s a közegészségügyi szabályok betartásának 
ellenőrzése, a határszéleken levő szállodák, 
vendéglők, korcsmák, kávéházak és egyéb 
nyilvános helyek ellenőrzése, az utlevéklötele- 
lezettség alatt álló határvonalakon az útlevél
vizsgálat és a határátkelési igazolványok kiál
lítása, az útlevél-szabályok áthágása tilos 
visszatérés, nöcsempészós, a külföldiek beje
lentésére s lakhatására vonatkozó szabályok 
megszegése által elkövetett kihágások eseteiben 
I. fokon való rendőri büntető bíráskodás, a 
csempészet megakadályozásában való közre
működés és az erre hivatott közegek támo
gatása. Az 1903, V. t.-c. a külföldiek lakha
tására vonatkozó szabályok végrehajtása, lak
hatási bizonylatok kiadása, kitiltás az ország 
területéről és honosítási ügyek véleményezése.
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Az 1909. évi 11. t -c. (kivándorlásról) végrehaj
tásit és eljárás nz ily kiliágási ügyekhez és 
az erre vonatkozó bűnügyi nyomosatok. Uzsora 
ügyek. A 4500,1911. számit belügyminiszteri 
rendeletben megállapított kiliágási ügyekben 
bíráskodás, ha a kijelölt utvonnlat a kivándorló 
be nem tarlja, ha a kivándorló a határrendőr
ségnél nem jelentkezik, stb. A hatáskör tehát 
elég bő ahhoz, hogy annak alapján igen sok- 
oldalu tevékenységet lehet kifejteni.

— Gyakori panasz olyanoknál, akik
nek lmthajtót kell használni, hogy „nekem 
ez vagy az a szer nem használ.'1

Ez a panasz a valódi Ferenc József- 
keserűviznél nem állja meg a helyét, mert 
ez a világhírű gyógyító ásványvíz, ha 
megfelelő adagot használunk, bármily tér 
mészetű embernél elő tudja a kívánt 
hatást, idézni. Erős, hirtelen eldugulásnál 
a reggeli előtt egy borospohárra való 
Ferenc Jbzsef-sizet kell meginni s ezt, egy 
óra múlva meg lehet ismételni. Ennek a 
szükségessége azonban csak ritkán követ
kezik be.

A forrásnál palackozott és kereskedé
sekben árusított, igazi Ferenc József-kese- 
rűviz megfelelő adagolásnál sohasem fog 
lehangoltságot előidézni, mint. más has
hajtóknál gyakran előfordul. Általánosság 
bán egy fél borospohárnyi is elegendő. 
Érzékenyebb természetű egyéneknél már 
ennél kissebb adag is előidézi a kívánt, 
hatást.

Lakások, elképzelhetők-e vén házban sok 
lakó után poloska nélkül? Mielőtt ily lakásba 
beköltöznénk, tbztitsuk azt ki alaposan Lö 
cherer Cimexinnel. Ez eddig az egyedüli szer, 
amelytől a poloskák nyomban elpusztulnak, 
petéik pedig a Cimexin hatása folytán kiszá
radnak és többé ki nem kelnek. Nem piszkit, 
foltot, szagot nem hagy, a legkényesebb bútor 
is tisztítható vele. Moly ellen egyedüli biztos 
szer. Kapható: Herczog István gyógyszertárá
ban Újvidéken és a készítőnél: Löcherer 
gyógyszerésznél, Bártfán.

Balos zeneiskolájában Újvidéken diplo
máit tanárok modern zencpaedftgogiai alapon 
tanítják a zeneművészetet, havi 10 kor. tandíj 
mellett. A zeneiskola előkészít főiskolai zene
iskolák vizsgáira.

Pályázati hirdetmény, 13384 szám Kig. 
1911. Újvidék szab. kir. város tanácsa a 
szervezeti szabályrendelet 285, §-a értelmében 
pályázatot hirdet:

1. ) az újonnan szervezett, és a törvény- 
hatósági bizottság által a legközelebbi tiszt- 
újításig szóló választás, utján betöltendő, évi 
3200 kor. fizetés, két egyenkénti 300—300 k. 
ötödéves pótlék és 800 kor. lakáspénz élveze
tével egybekötött tanácsnoki állásra;

2. ) a közgyűlés által élethossziglanim szóló 
választás utján betöltendő, évi 1400 korona 
fizetés, két egyenkénti 100 — 100 kor. ötödéves 
pótlék és évi 420 kor. lakáspénz élvezetével 
egybekapcsolt egyik végrehajtói állásra.

A pályázni óhajtók felhivatnak, hogy az 
1883. évi 1. t.-c. 1., 3., 5 és 19 ik, illetve a 
szervezeti szabályrendelet, 28-1. $ ában előirt 
minősítést igazoló okmányokkal felszerelt 
pályázati kérvényeiket f. évi junius hó 30-ik 
napjának délelőtti 12 órájáig a városi tanács 
iktatóhivatalában nyújtsák be.

Későbben érkező kérvények [figyelembe 
nem vétetnek.

Újvidék., szab. kir. város tanácsa, 1911. 
évi május hó 27. napján tartott üléséből. 

P ro f urna T)éla s. k , alpolgármester.

M. kir. államvasutak 142926/ E. IV. 1911. sz.
Arvorési hirdetmény. A kézbesithetlen

küldemények a vasúti üzletszabályzat 81. ij-a
értelmében az alább felsorolt állomások teher-
áruraktáraiban d. e. 9 órakor a következő
napokon fognak azonnitli készpénfizetés mellett
nyilvános árveresen el adatni.
Budapest ny. p. állomáson 1911. junius 16-án,
Pozsony » » » 23-án,
Budapest dp. tp. )i n » 19-én,
Győr „ „ „ 19-én,
Szabadka » „ „ 22-étt.
Újvidék » » » 22-én,
Pápa „ „ 20-án,
Kassa „ n » 22-én,
Losonc 9 >5 20-án,
Miskolc » )> 21 én,
Eszék n » » 20-án,
Szeged 21-én,
Temesvár-Józsefv „ „ „ 22-én,
Debrecen „ V >1 22-én,
Szatmárnémeti „ „ „ 27-én,
Kolozsvár u 9 )' 22-én.
Nagyvárad „ V ” 23-án,
Arad „ „ 20-án,
Békéscsaba w » » 21-én,
Pécs v n 20 án,
Zágráb „ „ » 27-én,
Fiume r )i >* 19-én,
Sátoraljaújhely » u » 27-én,
Szolnok „ u 27-én,
Nagyszeben .. » n 28-án,
Brassó » 9 » 27-én,au r n u

Budapest, 1911. május. Az igazgatóság.

Árverési hirdetmény. 761. sz. 1911 végrlt. 
Alulírott bírósági végrehajtó nz 1881. évi LX. 
t e. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az újvidéki kir. járásbíróságnak 1910 évi 
V. 617. sz. végzése következtében dr. Mayer 
Oszkár újvidéki ügyvéd által képviselt Metall- 
waaren Yertrieb Gesellschaft m. b. H. wieni 
bej. cég javára 681 kor. 61 f. s jár. erejéig 
1910. április hó 27-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és fellilfoglalt és 2250 
kot-ra becsült következő ingóságok, u. m.: 150 
pár vastengely nyilvános árverésen eludatik

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbíró
ság 1910. V. 677/7. számit végzése folytán 
500 k. tőkeköveteléshátralék erejéig Újvidéken, 
alperes cég üzletében leendő megtartására 1911 
évi junius hó 14-ik napjának délelőtti 8 
órája batáridőül kitiizetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat 
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. g-ai értelmében
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fogunk 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1911. május hó 31-én. 
f ja s c h  S á n d o r , kir bir. végrlt.

Árverési hirdetmény. 509. sz. 1911 végrlt. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi LX 
t.-c. 102. S a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az újvidéki kir. járásbíróságnak 1911. évi 
Sp. IV. 40,5, számú végzése következtében dr. 
Grigorievics Milivoj ügyvéd által képviselt 
Treziglovits Istvánná javára 170 kor. 83 f, s 
jár. erejéig 1910, évi ápr. 10-én foganatosított, 
kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt, 
és 1002 k.-ra becsült következő ingóságok, ti. 
m : bútorok, fényképészeti gépek, lencsék 
nyilvános árverésen eladóinak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbíró

ság 1911. évi V. 612/e sz. végzése folytán, a 
már fizetett 150 kor. leszámításával, 170 kor. 
83 fillér tőkekövetelés és eddig összesen 
47 kor. 46 fill.-ben biródag már megállapított 
költségek erejéig, Újvidéken, Kossuth Lajos 
utca 9. sz a. leendő megtartására 1911. évi 
junius hó 14-ik napjának délelőtti 9 órája 
határidőül kitiizetik és althoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881, évi 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t. c. 120. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1911. május hó 26-án. 
d(orvdfh, kir. bir. végrehajtó.

Árverési hirdotmény. 619, sz. 1911 végrlt. 
Alulírott birósagi végrehajtó az 1881. évi LX. 
t.-c. 102. §-u értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a kir. keresk és váltó törvény
széknek 1910. évi 113/136. sz. végzése követs 
keztében dr. Gliicklich Emil ügyvéd áltar 
képviselt Briefecouvert Erzeugung Adolf Reil- 
javára 147 kor. 50 fill. s jár. erejéig 1910. évi 
november hó 23-án foganatositot biztosítási 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 2379 
kor-ra becsült következő ingóságok, u m : bolti 
álványok, Író és rajzszerek, papír, könyvek stb. 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásin- 
óság 1910. évi V. 1810/2. sz. végzése folytán 
147 k. 50 f. tőkekövetelés, ennek 1910. okt. 
15-tól járó 6«/0 kamatai, VsVo váltódij és eddig 
összesen 45 kor. 20 f ben biróilug már meg
állapított költségek úgy az újvidéki kir. jbság 
1910- y. 2017. sz. végzése folytán ugyanazon 
hitelező 229 korona követelése s. jár. erejéig 
Újvidéken, Szűcs-utca 13. sz. a leendő meg
tartására határidőül 1911 évi juniés hó 17-ik 
napjának délelőtti 9 órája batáridőül kitiizetik 
és abhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatunk meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. 
§ ai értelmében készpénfizetés mellett, a leg( 
többet Ígérőnek, szükség esetén becsáron aht- 
is cd fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és fel iil foglal tat ták és azokra kiélő 
gitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. §-a értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Újvidék, 1911. évi május h ó  23-án. 
d(orváth, kir. bir. végrehajtó.

5 liutü használt teljöscn uj legmo
dernebb látható irásu

í r ó g é p ,
380 koronáért eladó irodafelMslntás 
miatt. A gép beszerzési ára 640 kor.

Gim a kiadóban.

K i a d ó .
Szép 2 szobás udvari lakás vizve 

zetékkel július 1 éré kiadó.
Cint a kiadóban

ELSŐ ÚJVIDÉKI KERÉKPÁR ÉS VARRÓGÉP 
---------- EMAILLIROZÓ MÜINTÉZET. ______
J U N G  S .  Újvidék, Szücs-ufca 27 .

írógép és bicikli rakta' 
libán olcsón, jótállás mel- 
minden e szakmáim való 
itást elvállalok; úgyszin

tén minden s z ü k s é g e s  alkatrész nálam 
beszerezhető.

Hajós Testvérek Újvidék.
Gyár: Széchenyi-utca 9. Föiizlet: Kossuth Lajos-utca 44.

Telefon 215. sz. Telefon 111. sz.
m ü - ,  k e lm e - ,  r u h a f e s t ö - ,  g ö z m o s ó -  és  vegy t i sz t í tó  
gy á ra .  S z ö r m e f e s t é s .  S z ö r m e e l a d á s .  Ágytol l t iszt i tás.

1 FEST
m MOS

V E G Y T I S Z T Í T
olcsón, jó l, gyorsan es kiváló ízléssel. — Vidéki mag-
—  bizasokal posta utján pontosan aszküzliink. —

1 W '  Külön gal lért iszt i tó  osztály.
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W a g n e r  T e s tv é r e k  5 -ö s  s z á m ú  
p ö r k ö l t  k á v é ja  a  le g fin o m a b b .

S z l i á t s  k í M fI I
Felsö-Magyarország. 

Egyedül ism ert  szénsavdus viz- 
forrás. Legtöbb sav a t  tar ta lm azó  
ivóforrás belső használatra . Idény 
m ájus 15-töl szep tem ber  30-ig.

Felülmúlhatatlan vérszegénység, sáp
kor, női bajok, hátgerinc és idegbajok, 
bénulás ellen, átszenvedett betegség és 
erős munkásság után.

Mint ftirdöorvos dr. Nádosy István hiv. 
fürdöorvos működik. Utazás Bécsből 9 óra, 
északról Odurbergeu át 5 óra, délről Buda
pesten át szintén 5 óra. Szliácsra vonat
kozó falragaszok minden nagyobb vasúti 
állomáson ki vannak függesztve. Kimerítő 
felvilágosítást és prospektust utazás vala
mint lakás árkedvezményről az elő- és utó
idényben stb. ad. Fürdöigazgatóság 
Szliácson (Zólyom m,)________________

:: ZONGORA és
HARMONIUM RAKTÁR.

A l a p i t t a t o t t  1890. é v b e n .

Zongorák, pianinok, harinóniutnok javi- 
:: tását és hangolását elvállalja ::

KLUKA GYÖRGY
zongorakészitö

.: UJVIDKK, Petőfi-utea 18. szám ::

J ó t á l l á s
5 -1 0
é v re .

A kávé minden háztartásban nélkülözhetetlen napiital lett.
A reggeli kávét mindenki, a hölgyek az ozsonnait is olyannyira 

megkedvelték, hogy ez élvezettől többé senki el nem szokik.
A különböző világtájakból importált kávészemek nem egyenértékűek 

s óriási gyakorlat szükséges ahhoz, hogy a különböző minőségű kávékat 
jóság és kiadósság tekintetében helyesen elbírálhassuk.

A kávéfajoknak szakszerű megítélését és a pörkölésre  alkalmas 
minőségek helyes összeállítását tűztük ki feladatul s ezzel azon kellemes 
helyzetben vagyunk, hogy a legfelségesebb minőségű kávékat hozhatjuk 
forgalomba.

Kávéinkat villanyerővel pörköljük, ennek előnyei:
Legfinomabb tiszta iz. Tökéletes erős zamat. legnagyobb kiadósság.

Egy próba meggyőzi, hogy kávéink 
1. sz. Háztartási keverék 1

a legjobbak, 
kilós csomag K 3.20

2. „ Jó háztartási „ „ » 1) n 3.60
3. , Karlsbadi „ „ 4.40
4. „ Mágnás n v n 4.80
5. „ W agner „ „ » » » 5.20
6- » Gyöngy finom „ » n » 3.80
7. „ Gyöngy legfinomabb „ n n 4.80

Kiváló tisztelettel
W a g n e r  T e s tv é r e k . é

RAICHL J. FERENC ur
okleveles építész

vezetése alatt.
Elvállal mindennemű építkezési tervek és költségvetések elkészí

tését és az általa tervezett építkezések ellenőrzését a legelőnyösebb fel
tételek mellett.

Szives tudom ásu l l
Mély tisztelettel tudomására adom az 

igen tisztelt közönségnek, hogy Újvidéken 
Jtákóci ferenc-utca 15 —17 szám alatt a vo/l 
Weisz Jtdotf-jéte
k ó s e r  é t k e z d e -  és  h u s fü s tö ld é t
a mai modern kornak megfelelően teljesen 
újonnan berendezve f'. év május hó 2/-én 
megnyitom.

Főtörekvésem mindenkor az leend, hogy 
a mélyen tisztelt vendégeimet kitűnő tiszta és 
Ízletes ételekkel kiszolgáljam s a legmesszebb
menő igényeiknek megfeleljek.

füstölt húsáruk budapesti és wieni első
rangú cégektől naponta teljesen friss állapot
ban hozatnak forgalomba.

Naponta frissen csapolt budweissi és kő
bányai sörés kitűnő szerémi borok.

j7bonnenset( elfogadtatnak.
A nagyrabecsült közönség pártfogásáért 

esedezve vagyok kiváló tisztelettel
Xohg J.

Rákóczi Ferenc út 15 — 17

Sztefanovits

Kávé.
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Dr. Kármán János 

UJV
Kossuth Lajos-utca 40. 
Kereskedelmi Bank feli
Arany hídmunkák 
és koronák, niüfo- 
gal; arany és kaut- 
sckuklemezzel, fog
tömések (arany-, :: 
ezüst, porcellánstb)

teciiiai iffim.
és Berger Alfréd 

DÉK. --------------
szám (1 Peitl Magyar 

>H. TELEFON 05. izém.)
és foghúzás ói'zék- 
:: telenitéssel. ::

Vidéki megbízáso
kat 12 óra alatt 
:: intézünk el. ::

l/iodá IqI/ÓO a Bem-utcában épített uj ház- ItlúUU lundü. bán. Áll 3 utcai, 1 udvari szó-
bából, előszobából, fürdőszobából. Bővebbet 
nyújt: Stadler Lőrinc, Bem utca 40. szám.

egy elegáns négy szobás, egy család
nak való ház szabad kézből Újvidéken 

Gyik utca 3. szám alatt. — Bővebbet 
a háztulajdonosnál Hid utca 5. szára alatt.

Irodakisasszony,
magyar és német nyelvben jártas felvétetik. 
Gyors- és gépirónők előnyben részesülnek. — 
Ajánlatok fizetési igényekkel Deutsch Kálmán 

textilirodájához benyújtandók.

S z  i v a r k a  p a p í r  é s  
s z i v a r k a h ü v e l y

ABADIE
PÁRI5

Minden tőzsdében kapható

Alapittatott 1882. Alapittatott 1882.
A le g jo b b h i r ü  e g y e n ru h a -  " W J  

P P -  ------- ■ k é s z í tő  in té z e t  =  ‘ " W i

SUKDOLáK A.
Pétervárad.

Elvállal mindenféle egyemuhakészitést a 
legfinomabb és legdivatosabb formában.

Az e szakmába vágó összes cikkek állan
dóan raktáron tartatnak.

Szolid é s  p o n t o s  k i szolgá lás .

Ö t  l iter
re n d e lé s n é l  h ázhoz  szá l lí t  

E r e d e t i

S z e r é m i IH e g y i

W A C H T L  I M R E  k á d á r
—  Ú jv id é k ,  P e tö f i - u t c a  8 .  sz. —

Luxus-hintók, üzle
ti-kocsik. homok
futó kocsik, vadá
szati- hajtókocsik, :: 
mentő-kocsik, omni
buszok, halottas- 
kocsik- és luxus
szánkók a legegy
szerűbbtől a hgfi- 
nomabb kivitelig. ::

S z á m o s  k i tü n te té s  és  elis- 
j$j jjé m e rő  levél. j$» «$• !$•
G y á r t m á n y a i n k  l e g u t ó b b  a  l o n 
don i  m a g y a r  k iá l l í t á so n  1908-ban 
a r a n y  é r e m m e l  l e t t e k  k i t ü n t e t v e .

tartunk továbbá az 
összes hajlított :: 
kocsialkatrészekből 
(kocsikasok, kocsi
kerekek, keréktal
pak, amerikai és 
francia kocsirudak).

Műhelyeinkben a
kocsi előállításához 
szükséges összes :: 
iparágak egyesítve 
vannak, úgy hogy 
a kocsi egyöntetű 
vezetés Watt készül 
minden részében.

Használt kocsik :: 
javíttatnak vagy be- 
■: cseréltetnek ::

Képes árjegyzék in
gyen és bérmentve.

Megyei és inter- 
urban telefonszám : 
:: 134. :

Első d é lm a g y a r o r s z á g i  k o c s ig y á r

Reich Mátyás és Lebherz Károly,
Ú jv id é k  a  ( L im á n -o n ) .

\'e hallgassunk hangzatos sza
vakra és ne vezettessük magunkat 
félre különféle Írógépekre vonat
kozó reklámokkal és olcsó áraján
latokkal, mert az

11

Írógép minden kétségei kirúrólag 
ma e g y e d ü l  a legtökéletesebb 
írószer. A szerkezet genidlis össze
állítása és tartósság tekintetében a 
legmesszebbmenő garantiát bizto
si tj n.

A gépet kívánságra bármikor 
és bárhova minden vételkényszer 
nélkül készséggel bemutatóin.

Farkas Lajos,
ÚJVIDÉK.

Temerini-utca 8. Telefon 206. sz

Ü z le tm e g n y itá s .
Van szerencsém teljes tisztelettel a n. é. közöngség becses 

tudomására hozni, hogy jónevü üzletemet, mely számos éven át 
Budapesten és Wienben állott fenn, s melyben

és pedig posta és üzleti dobozokat, nemkülönben dobozokat a 
házi szükségletre stb. bocsátom az igen t. vevőközönség rendel
kezésére,
Újvidék Rákóczi Fe renc  ut 29. szám alá
helyeztem át.

Több éven át szerzett tapasztalataim és a külföldön töké- 
letesbitett szaktudásom következtében abban a kellemes hely
zetben vagyok, hogy igen tisztelt vevőimnek kitűnő-elsőrendű és 
szolid áruval tudok szolgálni.

A fentemlitett árukon kívül a következő doboz különleges
ségeket gyártom : Krcton szövettel áthozott keztyii-, nyakkendő-, 
gallér- és kózelőkazettákat; nemkülönben ugyancsak liroton szö
vettel bevont kalapdobozokat, cukorka szelencéket és lialm kazet
tákat különböző kivitel és nagyságban: továbbá irómanpákat 
kreton áthuzattal stb.

Javításokat elfogadok, pontosan, gyorsan és alaposan teljesítek.
Amikor a I. közönség szives megbízásaiért esedezem egy

ben biztosítom, hogy mindenkor oda fogok hatn i és törekedni, 
hogy megrendeléseit, avagy megbízásait a legnagyobb előzékeny- 
seggel es pontosan teljesítem és vagyok teljes tisztelettel

PETENZ FERENC.

Nyomatott Hirschenhauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken


